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Crometta 85 Green 28561000

EcoSmari®

Aus Sicherheitsgrinden darf der in
der Brause #28561000 eingebaute
EcoSmart (Durchflussbegrenzer)
nicht demontiert werden.

Pour des raisons de sécurité, I'Eco-
Smart (limiteur de débit) monté dans
la douchette #28561000 ne doit

pas étre démonté.

For safety reasons, it is forbidden to
remove the EcoSmart (flow limiter)
installed in the shower #28561000.
L'EcoSmart (limitatore di flusso)
installato nella doccia #28561000

non deve essere smontato per motivi
di sicurezza.

El EcoSmart (limitador de flujo) in-
corporado en la ducha #28561000
no debe ser desmontado por razo-
nes de seguridad.

De in de sproeier #28561000 inge-
bouwde EcoSmart (doorstroombe-
grenzer) mag om veiligheidsredenen
niet gedemonteerd worden.

EcoSmart (flowbegraenser) , der er
indbygget i bruseren #28561000,
mé& af sikkerhedsarsager ikke
afmonteres.

O EcoSmart (limitador de caudal) in-
corporado no chuveiro #28561000
ndo pode ser desmontado por
razdes de seguranga.

Ogranicznika przeptywu Eco-
Smart wbudowanego w prysznicu
#28561000 ze wzgledéw bezpie-
czenstwa nie mozna demontowad.

Z bezpeénostnich divodd nesmi
byt provadéna demontdz EcoSmart
(omezovace pritoku) zabudované-
ho ve sprie #28561000.

EcoSmart (obmedzovaé prietoku)
zabudovany v sprche #28561000
sa z bezpeé&nostnych dévodov
nesmie demontovat.

T HEHE, IR
YEAE BT #28561000 i)
EcoSmart ( it PR HilgE ) .

Ycrpovicteo EcoSmart (orpanmum-
Tenb NOTOKA), BCTPOEHHOE B Aylue
#28561000, Henb3s neMoHTMpOBATH
13 COOBPAKEHMI TEXHWKM Besonac-
HOCTU.



A #28561000 zuhanyfejbe beépi-
tett EcoSmart-ot (&tfolydskorlétozs)
biztonsdgi okokbdl nem szabad
leszerelni.

Suihkuun #28561000 sisaénra-
kennettua EcoSmart:ia (l&pivirtaus-
rajoitinta) ei saa turvallisuussyista
irroftaa.

Den i duschspridaren #28561000
inbyggda EcoSmart (genomflddes-
begrdnsare) fé&r av sdkerhetsskal inte
demonteras.

Dél saugos draudziama i$montuoti
duso galvoje #28561000 jrengtq
EcoSmart (ribotuvg).

Iz sigurnosnih razloga se EcoSmart
(limitator protoka) ugraden u tusu
#28561000 ne smije demontirati.

#28561000 dus bashgina takisi
EcoSmart (sinirlayici), giivenlik
nedenlerinden dolay: sékilemez.

Limitatorul de debit EcoSmart incor-
porat la dusul #28561000 nu poate
fi demontat din motive de siguranta.

O evowpatepévog oto vioug
#28561000 EcoSmart (peiwmg
pong) Sev emrpimeral va amocuvap-
pohoynBei yia Adyoug acdaleiag.
V prho #28561000 vgrajenega
elementa EcoSmart (omejevalnik
pretoka) iz varnostnih razlogov ne
smete demontirati.

Dussi #28561000 integreeritud
l&bivoolupiirajat EcoSmart ei tohi
turvakaalutlustel maha monteerida.

Dusa #28561000 iebivéto
EcoSmart (caurteces ierobezotdjs)
nedrikst demontét dro3ibas apsvé-
rumu dé|.

EcoSmart (graniénik protoka)
ugraden u tudu #28561000 iz
bezbednosnih razloga ne sme da se
demontira.

Den monterte EcoSmart (gjennom-
stremningsbegrenser) montert i
dusjen #28561000 skal av sikker-
hetsgrunner ikke demonteres.

MoHtupaHmsT B pasnpsckearens
#28561000 EcoSmart (orpaHmum-
Ten Ha NpoTuyaHe) He 6uBa oa Gbae
LEMOHTUPAH OT CbOBPKEHNS 3a
6esonacHocr.

EcoSmart (kufizuesi i rriedhies)
#28561000 i montuar né dush

nuk lejohet t& cmontohet pér arsye
sigurie.

5S4 o Aial LY g siaa o

(SlwsdY) 3354) EcoSmart <3 tam

.28561000 (!l (& Syl
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